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f) PoELsan

Kod dxG Ambalaj Adedi Kod dxG Ambalaj Adedi
Code Size / mm Packing Quantity Code Size / mm Packing Quantity
1011 20 x 1" 50 1067 63x2 %" 6
1012 20 x 34" 50 1076 75x2” 4
1021 25 x 1" 25 1077 75x2%" 4
1022 25 x %4 25 1078 75x3" 4
1023 25x1” 25 1086 90x2” 4
1031 32x 71" 25 1087 90x2 %" 4
1032 32 x ¥ 25 1088 90x3” 4
1033 32x1” 25 1089 90 x4” 4
1034 32x1 25 1096 110x2” 2
1043 40x1” 15 1097 110x2 %" 2
1044 40x1 %" 15 1098 110x 3" 2
1045 40x11%" 15 1099 110x 4” 2
1054 50x 1% 10
1055 50x17%" 10
1056 50x2” 10
1065 63x 17" 6
1066 63 x2" 6
Kod dxG Ambalaj Adedi Kod dxG Ambalaj Adedi
Code Size / mm Packing Quantity Code Size / mm Packing Quantity
1511 20 x 12" 50 1576 75x2” 4
1512 20 x %" 50 1577 75%x2%" 4
1521 25X 1" 25 1578 75x3" 4
1522 25 X %" 25 1586 90x2" 4
1523 25x1” 25 1587 90x2%" 4
1532 2 x %" 25 1588 90x3” 4
1533 32x1” 25 1589 90 x4” 4
1534 32x1 %" 25 1596 110x 2" 2
1543 40x1” 15 1597 110x2 %" 2
1544 40x1 %" 15 1598 110x 3" 2
1545 40x1 %" 15 1599 110x 4" 2
1554 50x1 %" 10
1555 50x17%" 10
1556 50x2" 10
1565 63x1%" 6
1566 63 x2" 6
1567 63x2 %" 6
Kod dxd Ambalaj Adedi Kod dxd Ambalaj Adedi
Code Size / mm Packing Quantity Code Size / mm Packing Quantity
2011 20 x 20 25
2022 25x 25 25
2033 32x32 10
2044 40 x 40 10
2055 50 x50 6
2066 63 x 63 5
2077 75%75 2
2088 90x90 2
2099 110x 110 1




Kablin Omuzlu Adaptér
Shouldered Adaptor

LI T
L

Kablin Te

Tee

TPOVHIK

b

Kablin Erkek Te
Male Tee

TPOVHWK C HAPYXH.PE.3.
BB Gmash A S

Kablin Disi Te
Female Tee

TPOVHWK C BHYTPEH.PES.
G313 g psh A (S

MAVi SERI

Kod dxG Ambalaj Adedi Kod dxG Ambalaj Adedi
Code Size / mm Packing Quantity Code Size / mm Packing Quantity
2166 63 x2”
2199 110x 4" 2

Kod dxdxd Ambalaj Adedi Kod dxdxd Ambalaj Adedi
Code Size / mm Packing Quantity Code Size / mm Packing Quantity
2511 20x20x 20 15
2522 25x25x25 10
2533 32x32x32 5
2544 40 x 40 x 40 5
2555 50 x50 x 50 4
2566 63 x 63 x 63 3
2577 75X75x 75 1
2538 90x90x 90 1

2599 | 110x110x 110 1

Kod dxGxd Ambalaj Adedi Kod dxGxd Ambalaj Adedi
Code Size / mm Packing Quantity Code Size / mm Packing Quantity
3011 20x %" x 20 15 3056 50x2" x50 4

3012 20 x %" x 20 15 3064 | 63x17"x63 3

3021 25x %" x 25 10 3065 | 63x1%"x63 3

3022 25X %" x 25 10 3066 63x2" x 63 3

3023 25x1"x25 10 3067 | 63x2 %" x63 3

3024 | 25x1%"x25 10 3076 75%x2"x 75 1

3032 32X %" x 32 10 3077 | T5x2V"x75 1

3033 32x1"x32 10 3078 75x3"x 75 1

3034 | 32x1%"x32 10 3087 | 90x2 %" x90 1

3043 40x1”" x40 5 3088 90x3"x90 1

3044 | 40x17%" x40 5 3089 90x4”x90 1

3045 | 40x17%"x40 5 3097 |110x2 %" x 110 1

3053 50x1” x50 4 3098 | 110x3"x110 1
3054 | 50x1 %" x50 4 3099 | 110x4"x110 1

3055 | 50x1%"x50 4

Kod dxGxd Ambalaj Adedi Kod dxGxd Ambalaj Adedi
Code Size / mm Packing Quantity Code Size / mm Packing Quantity
3511 20 x 2" x 20 15 3555 | 50x17%"x50 4
3512 20x %" x 20 15 3556 50x 2" x50 4

3521 25x 1" x 25 10 3563 63x1"x 63 3

3522 25 X ¥4" x 25 10 3564 | 63x1%"x63 3

3523 25x1"x25 10 3565 | 63x17%"x63 3

3531 32x 1" x 32 10 3566 63 x2"x 63 3

3532 32X %" x 32 10 3567 | 63x2 %" x63 3

3533 32x1"x32 10 3576 75%2"x 75 1

3534 | 32x1%"x32 10 3577 | T5x2%"x 75 1

3542 40 x %" x 40 5 3578 75x3"x 75 1

3543 40x1" x40 5 3587 | 90x2%"x90 1

3544 | 40x17%" x40 5 3588 90x3"x90 1

3545 | 40x17%"x40 5 3589 90x4”x90 1

3552 50 x %" x 50 4 3597 |110x2 %" x 110 1
3553 50x 1" x50 4 3598 | 110x3"x110 1
3554 | 50x1 %" x50 4 3599 | 110x4"x110 1

Blue Series Compression Fittings
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MAVI SERI
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f) PoELsan

Kod dxGxd Ambalaj Adedi Kod dxGxd Ambalaj Adedi
Code Size / mm Packing Quantity Code Size / mm Packing Quantity
3666 63 x 2" x 63 3
3696 | 110x2"x110 1

Kod dxd Ambalaj Adedi Kod dxd Ambalaj Adedi
Code Size / mm Packing Quantity Code Size / mm Packing Quantity
4011 20x 20 25
4022 25x 25 15
4033 32x32 10
4044 40x 40 5
4055 50x 50 4
4066 63 x 63 4
4077 75x75 2
4088 90x90 1
4099 110x 110 1

Kod dxG Ambalaj Adedi Kod dxG Ambalaj Adedi
Code Size / mm Packing Quantity Code Size / mm Packing Quantity

4511 20 x 1" 25 4556 50x2" 4
4512 20 x %" 25 4565 63x 17" 4
4521 25X 1" 15 4566 63 x2" 4
4522 25 x %" 15 4567 63x2 %" 4
4523 25x1” 15 4576 75x2" 2
4532 32 x %" 10 4577 75%x2%" 2
4533 32x1” 10 4578 Brd 2
4534 32 x 1" 10 4587 90x2 %" 1
4543 40x1” 5 4588 90x3” 1
4544 40x1%" 5 4589 90x4” 1
4545 40x1%" 5 4598 110x 3" 1
4554 50x1 %" 4 4599 110x 4” 1
4555 50x 1 %" 4

Kod dxG Ambalaj Adedi Kod dxG Ambalaj Adedi
Code Size / mm Packing Quantity Code Size / mm Packing Quantity
5011 20 x 1" 25 5056 50x2" 4
5012 20 x %" 25 5065 63x17%" 4
5021 25x 1" 15 5066 63x2" 4
5022 25 x %" 15 5067 63x2 %" 4
5023 25x1” 15 5076 75x2” 2
5032 32x %" 10 5077 75%x2%" 2
5033 2x1” 10 5078 75x3" 2
5034 2x1” 10 5087 90x2 %" 1
5043 40x1” 5 5088 90x3” 1
5044 40x1%" 5 5089 90x4” 1
5045 40x17%" 5 5098 110x 3" 1
5054 50x1 %" 4 5099 110x 4" 1
5055 50x1 %" 4
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MAVI SERI

Kod dxdixd Ambalaj Adedi Kod dxdixd Ambalaj Adedi
Code Size / mm Packing Quantity Code Size / mm Packing Quantity
5512 20x25x% 20 10 5565 63 x50 x 63 3

5521 25x20% 25 10 5575 75x50x 75 1

5523 25x32x25 10 5576 75%63x75 1

5531 32x20x32 5 5586 90 x 63 x 90 1

5532 32x25x32 5 5587 90x75x 90 1

5542 40x 25 x 40 B 5596 | 110x63x 110 1

5543 40x 32 x40 5 5598 | 110x90x 110 1

5552 50 x 25 x 50 4

5553 50 x 32 x 50 4

5554 50 x 40 x 50 4

5562 63 x 25x 63 3

5563 63 x32x 63 8

5564 63 x 40 x 63 3

Kod dxd1 Ambalaj Adedi Kod dxdi Ambalaj Adedi
Code Size / mm Packing Quantity Code Size / mm Packing Quantity
6021 25x20 25 6075 75x50 2
6031 32x20 10 6076 75x 63 2
6032 32x25 10 6086 90 x 63 2
6041 40x20 10 6087 90x75 2
6042 40x 25 10 6096 110x 63 1
6043 40x 32 10 6097 110x 75 1
6052 50x 25 6 6098 110x 90 1
6053 50 x 32 6
6054 50 x 40 6
6062 63 x 25 6
6063 63 x 32 6
6064 63 x40 6
6065 63 x 50 6

Kod dxd1 Ambalaj Adedi Kod dxdi Ambalaj Adedi
Code Size / mm Packing Quantity Code Size / mm Packing Quantity
7021 25x20 15
7032 32x25 10
7043 40x 32 5

7054 50 x40 4

7065 63 x50 4

7076 75x 63 2

7087 90x75 1

7098 110x 90 1

Kod d Ambalaj Adedi Kod d Ambalaj Adedi
Code Size / mm Packing Quantity Code Size / mm Packing Quantity
6511 20 50

6522 25 25

6533 32 25

6544 40 15

6555 50 12

6566 63 6

6577 75 4

6588 90 4

6599 110 2

Blue Series Compression Fittings
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MAVI SERI / SIYAH SERI

Blue and Black Series Compression Fittings

KULLANIM BILGILERI

+ Poelsan boru baglanti adaptérleri depolama ve déseme esnasin-
da sert ve keskin cisimlerden uzak tutulmalidir. Tesisat toprak alti-
na désenecekse, sert ve keskin cisimlerden korumak maksadiyla
kum ile kapatiimalidir. Kesinlikle hasar gérmus adaptérler kullanil-
mamalidir.

Poelsan boru baglanti adaptérleri, suyun haricinde diger akiskan-
lar ile (asit, yag... vb) kullaniimamalidir.

Poelsan boru baglanti adaptérlerinden maksimum verim alabilmek
icin, dirsek ve te’ler 90°, diger adaptérler 180’lik aci yapacak se-
kilde boruya monte edilmelidir. Degisik acilar olusturan baglantilar
adaptor Gzerinde degisik gerilmelere neden olacagindan tesisatin
Omrl azalacaktr.

Disli baglantilarda teflon bant kullaniimalidir. Teflon bant adapté-
re su sizintisini énleyecek kadar ve sikma yénunde sariimaldir.
Teflon bandin az kullaniimasi, adaptériin su sizdirmasina neden
olacag gibi, fazla kullanilmasi da adaptér Uzerinde ek bir geriime
olusturur. Bu durum daha montaj esnasindayken adaptérin Kiril-
masina neden olabilir.

Montaj esnasinda somunun fazla sikilmasi adaptér Uzerinde ek
bir geriimeye neden olur. Bu ek gerilme montaj esnasinda somun
lzerinde beyazlama yaparak kendini gdsterebilir. Bu sekilde ek
bir gerilmeye maruz kalmig olan Uriiniin garanti verilen basing de-
gerlerini gérmesi beklenemez. Bu nedenle Uruniin plastik oldugu
unutulmamali ve sizdirmazligi saglayacak kadar bir kuvvetle si-
kilmalidir.

TESISATIN SON KONTROLU

Gézle Kontrol:

Tesisatin désenmesi sirasinda hasar gérmus adaptodrlerin tespiti
icin mutlaka g6zle kontrol edilmelidir.

Sizdirmazlik Kontrolii:

Eger tesisatin Uzeri kapatilacak ise 6nce tesisata su verilmeli ve
kacak durumu tespit edilmellidir.

* Poelsan boru baglanti adaptérlerinin dis 6lclleri standartlara
uygun olarak dretilmistir. Kullanilan diger metal ya da plastik
malzemenin dis oél¢lleri ile adaptérin dis oélgilerinin birbirine
uygun olmamasi,

« Teflon bandin yeterli miktarda kullaniimamasi,

« Urinin asin miktarda sikilmasi ya da montaj esnasinda diiz-
guin monte edilmemesi sonucu urtinun dislerinin bozulmasi,

+ Montaj esnasinda boruya pah acilmamasi ve bu nedenle orin-
gin zarar gérmesi ya da oringin yerinden ¢ikmasi,

+ Borulardaki ovalligin verilen tolerans degerlerinden (+ 0,5 mm)
daha farkli olmasi,

« Somunun yanlis monte edilmesi, yeterli miktarda sikilmamasi
ya da ¢ok fazla sikilarak Grtntn ¢atlamasi,

* Boru tutucunun oring tutucu ile birlestiriimeden somunun si-
kilarak adaptérin montajinin yapilmasi,tesisatinizda sizintiya
neden olabilir

OPERATING INFORMATIONS

® Poelsan compression fittings should be kept away from hard or
sharp objects during storage or installation phases. If the installation
will be under the ground, it should be covered with sand in order to
keep away from contact with hard and sharp objects. Damaged fit-
tings shouldn’t be used strictly.

® Poelsan compression fittings should never be used with other liquids
(acid, all.. etc) else than water.

¢ To be able to get the best efficiency from Poelsan compression fit-
tings, elbow and tee pieces should be joined with 90°, other fittings
should be joined with 180° to the system. The installation with differ-
ent angles will make extra tensile on the fittings and will decrease the
lifetime of the system.

e Teflon band should be used with the threaded pieces. The band
should be used enough to prevent water leakage and wrapped on
the threaded part in the twisting direction. Insufficient use of the band
may cause leakage, while excessive use of the band may cause ex-
tra tensile on the adaptor. This situation may cause breaking of the
adaptor.

¢ Over twisting of the nut will cause extra tension on the adaptor. This
extra tension can be monitored visually with the respectively light
color occuring on the nut during installation. A nut, which is exposed
to such an extra tension cannot provide the guaranteed pressure
value. Therefore the user should remember that the material is plastic
and the nut should be twisted with a force only enough to prevent
leakage.

FINAL CHECK OF THE INSTALLATION

Visual Checking

The system should be checked visually in order to determine the
damaged adaptors.

Leakproofness Check

If the system will be covered, water should be released in the sytem
initially to determine the water leak

* The measurements of the threads of Poelsan compression fit-
tings are produced according to the standarts. Unfitness of the
measurements of the threads of other metal or plastic metarial,

e Unefficient use of the teflon band,

e Spoiling of the threads because of the improrer installation or
over twisting of the nut,

e Using unchamfered pipes and causing damage on the o-ring or
removing the o-ring,

e Excess of ovality off the pipes different than the tolerance values
(= 0,5 mm),

¢ \Wrong installation, inefficient twisting or cracking the nut by over
twisting,

e Twisting the nut and installing the adaptor without joining the
locking ring and the o-ring holder.
may cause leaks in the system.



ADAPTORLERIN MONTAJI
HOW TO INSTALL THE FITTINGS

1. Boruyu, boru eksenine dik olarak bir testere ile kesiniz. Boru uglarina yaklasik 15° pah aginiz.
(Cut the pipe vertically with axis by a saw. Make chamfer on the pipe ends. (Approximately 15°)

37

2. Pah aciimig boruya 6énce somunu sonra boru 2. Adaptoriintzin somununu yaklagik 3 tam tur
tutucuyu, adaptérin gévdesine ise 6nce oringi déndurtip gevsetiniz. Borunun pah agilmis ucunu
sonra oring tutucuyu yerlestiriniz. ve oringi su ile 1slatiniz. Bu islem montajin kolay

olmasi agisindan énemlidir.

Place the nut and the locking ring on the
chamfered pipe, the oring and the o-ring holder Untwist 3 full rounds and lose the nut of the
in the fitting respectively. fitting. Wetting the chamfered end of the pipe
and oring is important for an easy installation.

Goévde .
Oring Body O-ring Nut
Tutucu Holder Pipe

Locking

3. Boruyu, adaptérinuzin i¢ kismindaki *boru 3. Boruyu, adaptérinuzin i¢ kismindaki *boru
dayanma noktasina ve boru tutucuyu da oring dayanma noktasina kadar iyice itiniz.
tutucu ile birlesene kadar iyice itiniz.
Push the pipe to *the pipe end point inside the
Push the pipe to *the pipe end point inside fitting.
the fitting. Join the locking ring with the o-ring
holder.

1y
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4. Somunu el ile sikiniz. (40 mm’den buyuk borularda uygun bir aletle sikiniz.
Twist the nut with hands. (Use an appropriate tool for pipes bigger than 40 mm.)




ADAPTORLERIN MONTAJI

HOW TO INSTALL THE FITTINGS
@75, @90, @110 mm adaptorler icin

1. Boruyu, boru eksenine dik olarak bir testere ile kesiniz. Boru uglarina yaklasik 15° pah aginiz.
Cut the pipe vertically with axis by a saw. Make chamfer on the pipe ends. (Approximately 15°)

.
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2. Pah aciimis boruya sirasiyla; énce somunu, sonra oring 5. Somunu gevseterek aginiz.
tutucu ve oringi takiniz. Untwist and lose the nut from the fitting.
Place the nut, oring holder and the o-ring on the cham-
fered pipe respectively.
M ‘
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WK b Wk

6. Boru tutucuyu borunun c¢api kadar
esneterek boruya takiniz. Boru Gizerinde

3. Boruyu, adapt6rindizin i¢ kismindaki boru dayanma kaydirarak oring tutucu ile birlestiriniz.
noktasina kadar iyice itiniz. Stretch the locking ring to the diameter of
Push the pipe to *the pipe end point inside the fitting. the pipe. Place it on the pipe by sliding it to
the oring holder.

Wi N - K

4. Somunu sikarak adaptoérinizle birlestiriniz. Bu islem 7. Somunu uygun bir aletle sikiniz

oring ve oring tutucunun kolayca takilmasini saglayacaktir. Twist the nut with an appropriate tool.
Twist the nut till it is attached to the fitting. This will help

the oring and the oring holder to be placed easily.
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